See the notice on TED website

600894-2026 - Konkurss

Norvégija — Plano$anas konsultaciju pakalpojumi — P 02-26 Prequalification - Child friendly
processes - Children as legal subjects in the Child Protection and Health Board.

OJ S 168/2026 01/09/2026

Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims

Pakalpojumi

1. Pircéjs

1.1. Pircéjs
Oficialais nosaukums: BARNEVERNS- OG HELSENEMNDA
E-pasts: sentralenheten@bvhn.no
Pircéja juridiskais statuss: Publiskais uznémums
Ligumslédzéjas iestades darbibas joma: Veseliba

2. Procedura

2.1. Procedura
Nosaukums: P 02-26 Prequalification - Child friendly processes - Children as legal subjects in
the Child Protection and Health Board.
Apraksts: About the procurement Stimulab project Child-friendly processes - Children as legal
subjects in the Child Protection and Health Committee's main challenge is how the child
protection and health committees can ensure children access to legal security and that the
child's best interests are the centre of the committee treatment. The project assumes that
children have the right to access to legal security, and that the child's rights - including
children's participation - and the need must be at the centre of the committee's treatment in
order to achieve this. Information/tips for suppliers Stimulants is earmarked for the
procurement of competence in the market. For those who are, or would like to become a
supplier for Stimulab projects, read more about tips, information and previously asked
questions here: https://www.digdir.no/stimulab/leverandorer-til-stimulab/1885F or further
information on this Stimulabance procurement, see the attached documents in Mercell.
Proceduras identifikators: bd4d6be0-4ebc-4c2a-b0f5-56¢22054220c
lek$éjais identifikators: 2026/8018
Proceduras veids: Sarunu proceduira ar iepirkuma iepriek$€ju izsludinaSanu/konkursa
procedlra ar sarunam
Proceddra ir paatrinata: né
Procediras galvenas iezimes: Short summary of the procurement Day’s committee processes
are largely designed for adults and can be experienced as stressful, unpredictable and difficult
to understand for children. This weakens children's ability to gain real access to the rule of law.
At the same time, there are increasing expectations for the development of more child-friendly
processes, partly as a result of the Storting's request decision to the government that the age
limit for party rights should be reduced from 15 to 12 years. The degree of child protection
services, committees/committee leaders and lawyers that facilitate children's participation
varies. The quality of the child's meeting with the Committee therefore depends partly on who
happens to handle the case. With each passing day there is a risk that there are one or more
children experiencing the tribunal treatment as unnecessarily stressful and unsuitable, and at
worst not get access to their rights. The ambition is that the project shall contribute to children
having real and effective access to the rule of law, by children's rights and needs being at the
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centre of the tribunal treatment. We want the project to be a pioneering project for
collaboration with children - rooted in a rights-based approach in which children's voices are
not only sounding, but given a real influence on the design. The Stimulab project shall
concretise what changes are necessary, within structures, culture and legislative changes, to
ensure the ambition of a committee process that provides real access to the rule of law for
children for the good of their child. The project Project name is Child-friendly processes -
Children as legal subjects in the Child Protection and Health Board Responsible Business
(Project Owner) The Child Protection and Health Committee (BVHN) by Ingvild Aartun.Project
Manager Ingrid Johansen and Special Advisor and Committee Leader Christian Sgrensen.
Target of the procurement Through this procurement we want to get the right competence to
carry out a good Stimulab project. All Stimulab projects shall follow the triple diamond and the
tenderer must offer competence in the execution of all the diamonds, even if we do not know
what the delivery is at the start of the project. The diagnosis phase will reveal what the delivery
will be and how far the implementation will take. Since the project is a part of Stimulab, it shall
have an open and experimental approach and it has therefore not been given in advance what
the concrete delivery in each project will be. But the projects shall result in an anchored and
committed system that is either implemented or shall be implemented, or a platform for further
development. This will depend on the project's complexity and size and will be uncovered in
more detail in the diagnosis phase. Budget: NOK 200,000 excluding 3 000 000 + option for up
to NOK 3,000,000 NOK 3,000,000 excluding VAT. Duration of the agreement The agreement
will probably have a duration of up to 12 months. Automatic extension after the end date The
contract will be automatically extended by six, 6, months after the end date, unless the
Customer notifies the tenderer in writing that it will not be extended. In this period the
Customer will assess whether the options shall be used. Option for further extensions of the
contractUnden has the right to extend the contract for up to 24 months and set a new end
date. The Contracting Authority will notify extensions in writing at least 1 month prior to the end
date.

2.1.1. Merkis
Liguma veids: Pakalpojumi
Galvena klasifikacija (cpv): 79415200 PlanoSanas konsultaciju pakalpojumi

2.1.2. Izpildes vieta
Valsts: Norvégija
Jebkur attiecigaja valsti

2.1.3. Vertiba
Paredzama veértiba bez PVN: 6 000 000,00 NOK

2.1.4. Vispariga informacija
Papildu informacija: The nature of the procurement is consultancy services, including "design
competence" and "other relevant additional competence" where the main competence lies
within service design, which is typically carried out as desk work. The work can include some,
but typically limited travel activities. The main service is the consultant’'s work effort. In order to
map the climate footprint and other forms of environmental impact from the nature of
consultancy services, the Directorate assumes that a consultant’s climate footprint and
environmental impact will be equal to the load from an average permanent employee. In the
view of the Directorate, it is the employee’s need for office space and equipment, the energy
consumption in the building where jobs are in, travel for work, and waste generation that
contributes to the employee’s climate footprint and environmental impact. However, the
Directorate estimates that none of the above elements fall within the nature of the
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procurement, which is a consultancy service. The elements that are related to the species, i.e.
assistance with design competence that is provided, lead to an immaterial climate footprint
and environmental impact. Based on its assessment, the Directorate will use the exception in
the Procurement Act § 5b third section, because the procurement is justified in its nature to
have an immaterial climate footprint and environmental impact. The Directorate is therefore
exempted from the obligation to weight climate and environmental considerations with a
minimum of 30 percent or to prioritise climate and environmental considerations among the
three highest prioritised award criteria.

Juridiskais pamats:

Direktiva 2014/24/ES

Anskaffelsesforskriften - Negotiated procedure with a prior information notice.

2.1.6. lzslegSanas iemesli
IzslegSanas iemeslu avoti: Pazinojums, lepirkuma dokuments
Korupcija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, by enforceable judgement been convicted of
corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period
determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the
Convention on Combating Corruption, involving European Communities or European Union
member states (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.
KrapSana: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been
convicted of fraud by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the
Convention on protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316
of 27.11.1995, p. 48).
Nelikumigi iegUtu lidzek|u legalizéSana vai teroristu finanséSana: Is the tenderer himself or a
person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or
has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a
legal verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict
handed down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the
judgement that still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of
the European Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive
measures against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism
(EUT L 309 of 25.11.2005, p. 15).
Daliba noziedziga organizacija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the
tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago,
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council's framework decision 2008/841/RIA
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Teroristu nodarijumi vai nodarijumi, kas saistiti ar teroristu darbibam: Is the tenderer himself or
a person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body,
or has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a
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legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist
activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set
directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist
activity as defined in Article 1 and 3 of the Council s framework decision 2002/475/RIA of 13
June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also
includes incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4
in the mentioned framework decision.

Bérnu darbs un citi cilvéku tirdzniecibas veidi: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for
compensation of the Council’s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p.
1).

Pienakumu neizpilde vides tiesibu joma: Is the tenderer aware of breaches of environmental
provisions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or Article
18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Pienakumu neizpilde darba tiesibu joma: Is the tenderer aware of breaches of provisions on
working conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or
Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Pienakumu neizpilde socialo tiestbu joma: Is the tenderer aware of breaches of provisions on
social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or
Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Noligumi ar citiem ekonomikas daltbniekiem, kuru mérkis ir izkroplot konkurenci: Has the
tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning the
competition?

Smags parkapums saistiba ar profesionalo ricibu: Has the tenderer committed serious errors
in professional practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or
procurement documents.

Nepatiesas informacijas sniegSana, informacijas noklusé$ana, nespé€ja sniegt pieprasitos
dokumentus vai iegita konfidenciala informacija Saja procedira: Have the tenderer:a) given
grossly incorrect information when notifying the information required to verify that there is no
basis for rejection, or of the qualification requirements being met,b) failed to provide such
information,c) subject to immediately submitting the supporting documents requested by the
Contracting Authority, ord) improperly affecting the Contracting Authority's decision process to
acquire confidential information that could give this an unlawful advantage in connection with
competition, or negligently has given misleading information that can have a significant
influence on decisions on rejection, selection or award?

IntereSu konflikts saistiba ar tas dalibu iepirkuma procediira: Are tenderers aware of a conflict
of interest as stated in national law, the relevant notice or procurement documents?

TieSa vai netieSa iesaistiSanas Sis iepirkuma proceduras sagatavosana;: Has the tenderer or
an entity associated with the supplier advised the contracting authority or in another way been
involved in the planning of the competition?

Pirmstermina izbeigSana, zaudéjumu atlidzindSana vai citas [ildzigas sankcijas: Has the
tenderer committed significant breaches of contract in connection with the fulfilment of a
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previous public contract, a previous contract with a public contracting authority or a previous
concession contract, where the breach has led to the cancellation of the contract,
compensation or other similar sanctions?

Valsts tiesibu aktos noteikto pienakumu neizpilde, kas izraisa izslégSanu: The contracting
authority shall state that in Norway there are national rejection reasons. These shall be
described in the procurement documents. Tenderers must respond to whether they are in one
or more of the situations described in the national rejection reasons. Will the purely national
rejection reasons, as stated in the relevant notice or in the procurement documents, apply?
Sociala nodrosinajuma iemaksu maksasanas pienakuma parkapums: Have tenderers failed to
fulfil all their social security obligations in the country where they are established and in their
member state, if this is a different country than what he is established in?

Nodoklu maksas8anas pienakuma parkapums: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member
state, if this is a different country than what he is established in?

Uznéméjdarbibu aptur: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry
out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing the
business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers
made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for
exceptions.

Bankrots: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national
law without the possibility for exceptions.

Vienosanas ar kreditoriem: Is the supplier in a situation where he has been forced debt
arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the
contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers made
mandatory in accordance with the current national law without the possibility for exceptions.
Maksatnespégja: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national
law without the possibility for exceptions.

Aktivi, kurus parvalda likvidators: Specify why, under the mentioned circumstances, one is
able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures for
continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of
tenderers made mandatory in accordance with the current national law without the possibility
for exceptions.

Lidziga situacija k& bankrots saskana ar valsts tiesibu aktiem: Is the supplier in a situation
where he has been forced debt arrangement? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national
law without the possibility for exceptions.

5. Dala

5.1. Dala: LOT-0000
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Nosaukums: P 02-26 Prequalification - Child friendly processes - Children as legal subjects in
the Child Protection and Health Board.

Apraksts: About the procurement Stimulab project Child-friendly processes - Children as legal
subjects in the Child Protection and Health Committee's main challenge is how the child
protection and health committees can ensure children access to legal security and that the
child's best interests are the centre of the committee treatment. The project assumes that
children have the right to access to legal security, and that the child's rights - including
children's participation - and the need must be at the centre of the committee's treatment in
order to achieve this. Information/tips for suppliers Stimulants is earmarked for the
procurement of competence in the market. For those who are, or would like to become a
supplier for Stimulab projects, read more about tips, information and previously asked
questions here: https://www.digdir.no/stimulab/leverandorer-til-stimulab/1885F or further
information on this Stimulabance procurement, see the attached documents in Mercell.
lek$éjais identifikators: 2026/8018

5.1.1. Merkis
Liguma veids: Pakalpojumi
Galvena klasifikacija (cpv): 79415200 PlanoSanas konsultaciju pakalpojumi

5.1.2. Izpildes vieta
Valsts: Norvégija
Jebkur attiecigaja valsti

5.1.3. Paredzamais ilgums
Darbibas termins: 24 Ménesi

5.1.5. Vertiba
Paredzama veértiba bez PVN: 6 000 000,00 NOK

5.1.6. Vispariga informacija
Rezervéta daliba:
Daliba nav rezervéta.
lepirkuma projekts, kas netiek finanséts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Noligums par valsts iepirkumu: né
Informacija par iepriekS&jiem pazinojumiem:
lepriek3éja pazinojuma identifikators: 352232-2026
Papildu informacija: The nature of the procurement is consultancy services, including "design
competence" and "other relevant additional competence" where the main competence lies
within service design, which is typically carried out as desk work. The work can include some,
but typically limited travel activities. The main service is the consultant’'s work effort. In order to
map the climate footprint and other forms of environmental impact from the nature of
consultancy services, the Directorate assumes that a consultant’s climate footprint and
environmental impact will be equal to the load from an average permanent employee. In the
view of the Directorate, it is the employee’s need for office space and equipment, the energy
consumption in the building where jobs are in, travel for work, and waste generation that
contributes to the employee’s climate footprint and environmental impact. However, the
Directorate estimates that none of the above elements fall within the nature of the
procurement, which is a consultancy service. The elements that are related to the species, i.e.
assistance with design competence that is provided, lead to an immaterial climate footprint
and environmental impact. Based on its assessment, the Directorate will use the exception in
the Procurement Act § 5b third section, because the procurement is justified in its nature to
have an immaterial climate footprint and environmental impact. The Directorate is therefore
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exempted from the obligation to weight climate and environmental considerations with a
minimum of 30 percent or to prioritise climate and environmental considerations among the
three highest prioritised award criteria.

5.1.9. Atlases kriteriji
Atlases kritériju avoti: lepirkuma dokuments
Informacija par divposmu proceduras otro posmu:
Minimalais kandidatu skaits, ko paredzéts uzaicinat uz procediras otro posmu: 3
Maksimalais kandidatu skaits, ko paredzéts uzaicinat uz proceddras otro posmu: 5
Procedura notiks secigos posmos. Katra posma dazi dalibnieki var tikt izslégti
Pircéjs patur tiesibas pieskirt [l[guma slégSanas tiesibas, pamatojoties uz sakotnéjiem
piedavajumiem, bez turpmakam sarunam

5.1.11. lepirkuma dokumenti
Valodas, kuras ir oficiali pieejami iepirkuma dokumenti: norvégu valoda
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://permalink.mercell.com/289882516.aspx

5.1.12. lepirkuma noteikumi
lesniegSanas noteikumi:
Elektroniska iesnieg8ana: Prasits
lesniegSanas adrese: https://permalink.mercell.com/289882516.aspx
Valodas, kuras var iesniegt piedavajumus vai dalibas pieprasijumus: norvégu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atlauts
Vajadzigs uzlabots vai kvalificéts elektroniskais paraksts vai zimogs (ka definéts Regula (ES)
Nr. 910/2014)
Varianti: Nav atlauts
Dalibas pieprasijumu sanems$anas termins: 07/10/2026 07:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas
laiks
Liguma noteikumi:
Liguma izpilde javeic saskana ar aizsargatas nodarbinatibas programmam: Né
Elektroniskie rékini: Prasits
Tiks izmantoti elektroniskie pasatijumi: ja
Tiks izmantoti elektroniskie maksajumi: ja

5.1.15. Panpémieni
Pamatnoligums:
Nav pamatnoliguma
Informacija par dinamisko iepirkumu sistemu:
Nav dinamiskas iepirkumu sistemas

5.1.16. Papildu informacija, mediacija un parskatiSana
ParskatiSanas organizacija: Oslo tingrett
Informacija par parskatisanas terminiem: Waiting period 10 days
Organizacija, kas sniedz stkaku informaciju par parskatisanas procediru:
Digitaliseringsdirektoratet

8. Organizacijas

8.1. ORG-0001
Oficialais nosaukums: Digitaliseringsdirektoratet
Registracijas numurs: 991825827
Pasta adrese: Postboks 1382 Vika
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Pilséta: Oslo

Pasta indekss: 0114

Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Oslo (NO081)

Valsts: Norvégija

Kontaktpunkts: Ida Vestad Sjavik

E-pasts: ida.vestad.sjovik@digdir.no

Talrunis: +47 22451000

Interneta adrese: http://www.digdir.no

Sis organizacijas lomas:

Organizacija, kas sniedz sikaku informaciju par parskatiSanas proceddru

8.1. ORG-0002
Oficialais nosaukums: Oslo tingrett
Registracijas numurs: 926725939
Pilséta: Oslo
Pasta indekss: 0125
Valsts apaksiedalijums (NUTS): Oslo (NO081)
Valsts: Norvégija
E-pasts: oslo.tingrett@domstol.no
Talrunis: 22035200
Sis organizacijas lomas:
ParskatiSanas organizacija

8.1. ORG-0003
Oficialais nosaukums: BARNEVERNS- OG HELSENEMNDA
Registracijas numurs: 995 710 757
Pilséta: Oslo
Pasta indekss: 0301
Valsts apakSiedalijums (NUTS): Oslo (NO081)
Valsts: Norvégija
E-pasts: sentralenheten@bvhn.no
Talrunis: +4723321000
Sis organizacijas lomas:
Pircéjs

Informacija par pazinojumu

Pazinojuma identifikators/versija: bdc22fb0-58ef-4a66-b280-b4e3c65e0e75 - 01
Veidlapas tips: Konkurss

Pazinojuma veids: Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims
Pazinojuma apaksveids: 16

Pazinojuma nosuitiSanas datums: 31/08/2026 10:48:38 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Pazinojuma nosutisanas datums (e- satitajs): 31/08/2026 11:43:42 (UTC+00:00)
Rietumeiropas laiks

Valodas, kuras oficiali pieejams $is pazinojums: anglu valoda

Pazinojuma publikacijas numurs: 600894-2026

OV S sérijas izdevuma numurs: 168/2026

PubliceSanas datums: 01/09/2026
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